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CÓMO EMPEZAR 
HOW TO GET STARTED 

Paso 1 Step 1 

Antes de comenzar cada semestre, la Oficina Central de 
Relaciones internacionales de la UCM enviará un correo 
electrónico a todos los alumnos Erasmus en el que se 
les comunicará LUGAR, DÍA Y HORA de la REUNIÓN DE 
BIENVENIDA E INFORMACIÓN GENERAL ERASMUS 
UCM. 
Los alumnos que lleguen a Madrid en fecha posterior a 
dicha reunión deberán dirigirse inmediatamente a su 
llegada a la OFICINA CENTRAL DE RELACIONES 
INTERNACIONALES. 

Before the semester starts, Erasmus students 
would have received an e-mail from our Central 
International Relations Office (IRO), reporting 
PLACE, DAY AND HOUR of the ERASMUS GENERAL 
INFORMATION & WELCOME MEETING. 
Students arriving to Madrid after date must go 
directly to our Central IRO (OFICINA CENTRAL DE 
RELACIONES INTERNACIONALES). 

 

OFICINA CENTRAL DE RELACIONES 
INTERNACIONALES  
Pabellón de Gobierno – C/ Isaac Peral s/n 
Ciudad Universitaria (METRO: Moncloa) 

Paso 2 Step 2 

Se recomienda también visitar inmediatamente el 
Servicio de Alojamiento-Casa del Estudiante de la 
UCM, que se localiza en: 

Students are also advised to pay visit as early as 
possible to UCM Housing Service -Casa del 
Estudiante, located at: 

  
 

Edificio de Alumnos 
Avda Complutense s/n 
(METRO: Ciudad Universitaria) 
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Paso 3 Step 3 

Ir a la OFICINA ERASMUS DE TRABAJO SOCIAL 
(Somosaguas) 

 

Go to ERASMUS OFFICE –SOCIAL WORK 
(Somosaguas) 

 

Facultad de Trabajo Social: 
Campus de Somosaguas 

28223 - POZUELO DE ALARCÓN 
(Madrid) 

Cómo llegar  / How to get there 
  

MATRÍCULA EN TRABAJO SOCIAL 
REGISTRATION IN SOCIAL WORK 

Los alumnos rellenarán la Hoja de Solicitud de 
Matrícula para Estudiantes Erasmus que previamente 
se les ha proporcionado en la Reunión General de 
Bienvenida Erasmus (también pueden solicitarla a la 
Oficina Erasmus de Trabajo Social), y acudirán a la 
Oficina Erasmus para matricularse. 

Students must fill in the Erasmus Registration 
Form they were given in the General Welcome 
Session (also available upon request at Social Work 
the Erasmus Office) and go to Social Work Erasmus 
Office for registration. 

  

ATENCIÓN: nuestras asignaturas constan de una parte 
de docencia teórica y una parte práctica. Los grupos y 
subgrupos de docencia se indican con letras -A, B, C 
(teóricos), A1, A2, B1, B2…etc. (prácticas)-. 
Es imprescindible comunicar exactamente en la hoja de 
matrícula AMBOS GRUPOS, tanto el grupo de teoría 
como el grupo de prácticas, pues no siempre son 
coincidentes. 
Es responsabilidad del alumno proporcionar exacta y 
adecuadamente la información requerida: código de 
curso, nombre de profesor, Grupo, etc. 

PLEASE NOTE: our courses consist on both 
theoretical and practical sessions. Teaching groups 
and sub-groups are indicated with Letters -A, B, C 
(theoretical), A1, B1, B2…etc. (practical)-. 
Please MAKE SURE you write BOTH GROUPS on 
your Registration form. 
It is the student duty and responsibility to write 
exactly and correctly all the requested data: 
course code, group, professor, etc. 
Erasmus students are allowed to choose up to 
two (2) courses (12 ECTS maximum) every term in 

https://trabajosocial.ucm.es/data/cont/media/www/pag-60930/como%20llegar-How%20to%20get%20there.pdf
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Los estudiantes Erasmus pueden matricularse de hasta 
dos asignaturas semestrales (máximo 12 ECTS) en una 
(y sólo una) Facultad diferente. En estos casos, el 
alumno debe preocuparse aún más si cabe de que la 
información de los códigos de matrícula, grupos, etc. 
que proporciona sea correcta, preguntando todos los 
detalles en la Oficina Erasmus de la Facultad deseada. 
ATENCIÓN: no es posible cambiar la matrícula una vez 
validada, por lo que se ruega a los alumnos que 
comprueben con la máxima atención sus cursos, 
códigos, etc. 
Una vez matriculado, el alumno deberá rellenar su 
Acuerdo Académico definitivo, que la Oficina Erasmus 
enviará a la Universidad de Origen para su ratificación. 
El Acuerdo académico definitivo y la Hoja de Matrícula 
deberán ser de idéntico contenido. 
RECUERDA: 
• Nuestras asignaturas constan de partes teóricas y 
partes prácticas. 
• La asistencia es absolutamente obligatoria. Las 
normas, en este sentido, son muy estrictas. Los 
alumnos que no cumplan los requisitos mínimos de 
asistencia podrían verse perjudicados en la evaluación 
final. 
• Los exámenes se hacen por escrito y son 
obligatorios. Algunos profesores pueden requerir 
trabajos adicionales (memorias, presentaciones, etc.) 
antes de poner la nota final. 
• No es posible conseguir créditos ni calificaciones 
asistiendo a los cursos únicamente como oyente. 
• Nuestra carrera se estructura según el sistema de 
créditos ECTS. 

only one different Faculty. In such cases, students 
are strongly recommended to pay even more 
attention that the information provided about 
courses in a different Faculty is exact, complete 
and correct. 
WARNING: registration cannot be changed after 
validation, so please make sure about your desired 
courses and the data provided. 
After registration, students must fill in their 
definitive Learning Agreemetn, which the Erasmus 
Office will send to their Home institution for 
validation. 
Definitive Learning Agreement and Registration 
Form must include exactly the same courses. 
 
 
REMEMBER: 
• Our courses include both theoretical and 
practical sessions. 
• Attendance is absolutely compulsory. 
Regulations on this point are very strict. Students 
not able to meet the minimum attendance 
requirements might be disadvantaged in their final 
assessments. 
• Our exams are all written and mandatory. Some 
teachers might add up additional homework. 
(essays/presentations/etc) before the final mark is 
awarded. 
• It is not possible to achieve any credits or marks 
only “hearing” courses. 
• Our curriculum is structured on ECTS credits. 

 
CAMPUS VIRTUAL 
VIRTUAL CAMPUS 

Tendrás acceso al Campus Virtual de tus asignaturas 
desde el momento en que te matricules en cada una de 
ellas. 

Atención: no todas las asignaturas de la UCM están en 
el Campus Virtual 
Si tienes problemas de acceso, puedes consultar con el 
Becario de Campus Virtual de la FTS. 

Virtual Campus would be available from the 
moment the student has proceed to register the 
individual subjects. 

Warning: not all UCM courses are available on 
Virtual Campus 
Please contact Virtual Campus Office at FTS in case 
of access problems. 

 

 


